AR-308 VORTEX FLASH ELIMINATOR 30 CAL - SMITH ENTERPRISE
VORTEX FLASH ELIMINATOR 30 CAL 5/8-24 STEEL PARKERIZED

Streamlined unit reduces muzzle flash with four, 15° helical flutes. Provides
Vortex technology for Remington 700 Tactical, Savage, and AR-style .308 rifles.
Grooved to accept a Smith Enterprise Direct Connect sound suppressor. Comes
with 58"-24 thread pitch and .635" thread length to fit Savage 110 FCP bolt
action and AR-style .308 rifles with the shorter thread spec, including DPMS and
Noveske. Also fits 6.8mm SPC rifles with these muzzle thread specs.

Attributes

Name: SMITH ENTERPRISE VORTEX FLASH ELIMINATOR 30 CAL 5/8-24 STEEL PARKERIZED
Manufacturer: SMITH ENTERPRISE
Product no.: 851000084

Mfr. No.: 1000-V. 635

Caliber: 30 Caliber (.308)

Finish: Parkerized

Make: AR .308,Savage Arms
Material: Steel

Model: 110

Size: .635

Threads: 5/8-24

Delivery weight: 0.132kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fiir den AR308 Vortex Flash
Eliminator 30 Cal

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du den AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal von Smith Enterprise erworben hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein SchieRerlebnis zu verbessern, indem es den Mundungsblitz reduziert und
gleichzeitig die Sicherheit wahrend der Benutzung gewabhrleistet. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig
durch, um zu verstehen, wie du das Produkt richtig verwendest, installierst und entsorgst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Behandle die Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ware.

® Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du mit Feuerwaffen und Zubehér
umgehst.

Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet.

Trage immer geeigneten Augen und Gehdrschutz beim Schiel3en.

Modifiziere oder verdndere das Produkt in keiner Weise.

Uberpriife das Produkt regelméaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung vor der Benutzung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziglich von FeuerwaffenZubeh6ér.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Benutzung

Stelle sicher, dass der Flash Eliminator sicher an der Feuerwaffe befestigt ist, bevor du ihn benutzt.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung zeigt.

Vermeide die Verwendung des Flash Eliminators mit Munition, die den angegebenen Kaliber tiberschreitet.
Richte die Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.

Sei vorsichtig hinsichtlich des potenziellen Anstiegs des Gerauschpegels bei der Verwendung eines Flash
Eliminators.

® Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Benutzung.

® Wenn du ungewdhnliche Gerausche oder eine Fehlfunktion feststellst, stelle die Benutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Blichsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

1. Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Reinige die Gewinde an der Miindung der Feuerwaffe, um Schmutz zu entfernen.

Richte den Flash Eliminator mit den Gewinden der Miindung aus.

Schraube den Flash Eliminator im Uhrzeigersinn auf die Mundung, bis er handfest sitzt.

Benutze einen Schraubenschlissel, um den Flash Eliminator weiter anzuziehen, aber vermeide es, ihn
zu fest anzuziehen, da dies Schéaden verursachen kann.

2. Benutzung:

® Bestatige, dass der Flash Eliminator sicher angebracht ist, bevor du abdriickst.

® Schiel3e in einer sicheren Umgebung und stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet
werden.

® Uberwache die Leistung des Flash Eliminators wahrend der Benutzung und uberpriife nach jedem
Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

® Wenn du einen Schalldampfer verwendest, stelle sicher, dass er mit dem Flash Eliminator kompatibel
und sicher befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fur Metall und Zubehor fur Feuerwaffen.

® Entsorge das Produkt nicht im regularen Haushaltsmiuill.

® Wenn du dir Uber die Entsorgungsmethode unsicher bist, konsultiere die ortlichen Abfallbehdrden fur weitere
Informationen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen bezilglich des AR308 Vortex Flash Eliminators 30 Cal besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren SupportTeam. Stelle sicher, dass du dich an einen EUbasierten Kontakt fir
Sicherheitsanfragen wendest.

Fazit

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal sicherstellen. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen
Gesetze beziglich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehdr. Vielen Dank, dass du dich flr Smith Enterprise
entschieden hast.



Safety Instruction Guide for AR308 Vortex Flash
Eliminator 30 Cal

Introduction

Thank you for purchasing the AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal by Smith Enterprise. This product is designed to
enhance your shooting experience by reducing muzzle flash while ensuring safety during use. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use, install, and dispose of the product properly.

General Safety Guidelines

Always treat the firearm as if it is loaded.

Ensure you are in a safe environment when handling firearms and accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Do not modify or alter the product in any way.

Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the flash eliminator is securely attached to the firearm before use.

Do not use the product if it shows signs of damage or wear.

Avoid using the flash eliminator with ammunition that exceeds the specified caliber.

Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.

Be cautious of the potential for increased noise when using a flash eliminator.

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.

If you experience any malfunctions or unusual performance, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Clean the threads on the muzzle of the firearm to remove any debris.

Align the flash eliminator with the threads of the muzzle.

Screw the flash eliminator onto the muzzle in a clockwise direction until it is handtight.

Use a wrench to tighten the flash eliminator further, but avoid overtightening which may cause damage.

2. Usage:

® Confirm that the flash eliminator is securely attached before firing.

® Fire the firearm in a safe environment, ensuring all safety precautions are observed.

® Monitor the performance of the flash eliminator during use, and check for any signs of wear or damage
after each use.

® |f using a sound suppressor, ensure it is compatible with the flash eliminator and securely attached.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and firearm accessories.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® |f you are unsure of the disposal method, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal, please refer to the
manufacturer’'s website or contact their support team. Always ensure that you are reaching out to an EUbased
contact for safety inquiries.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR308 Vortex
Flash Eliminator 30 Cal. Always prioritize safety and compliance with local laws regarding firearm usage and
accessories. Thank you for choosing Smith Enterprise.



Guide de Sécurité pour le Vortex Flash Eliminator 30
Cal AR308

Introduction

Merci d'avoir acheté le Vortex Flash Eliminator 30 Cal AR308 de Smith Enterprise. Ce produit est concu pour
améliorer votre expérience de tir en réduisant le flash de bouche tout en garantissant votre sécurité lors de son
utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser, installer et éliminer le
produit correctement.

Directives de Sécurité Générales

Traitez toujours I'arme a feu comme si elle était chargée.

Assurezvous d'étre dans un environnement sdr lorsque vous manipulez des armes a feu et des accessoires.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Soyez conscient de votre environnement et assurezvous gque personne n'est dans la ligne de tir.

Portez toujours des protections oculaires et auditives appropriées lors du tir.

Ne modifiez ni n'altérez le produit de quelque maniere que ce soit.

Inspectez régulierement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'arme a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que le flash eliminator est solidement fixé a I'arme avant utilisation.

N'utilisez pas le produit s'il présente des signes de dommages ou d'usure.

Evitez d'utiliser le flash eliminator avec des munitions qui dépassent le calibre spécifié.

Ne pointez jamais I'arme a feu vers quelque chose que vous n'avez pas l'intention de tirer.

Soyez prudent quant au potentiel d'augmentation du bruit lors de I'utilisation d'un flash eliminator.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.

Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des performances inhabituelles, cessez immédiatement
I'utilisation et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

Installation :

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction s(re.

Nettoyez les filetages sur le canon de I'arme pour enlever toute saleté.

Alignez le flash eliminator avec les filetages du canon.

Vissez le flash eliminator sur le canon dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'a ce qu'il soit bien
serré a la main.

® Utilisez une clé pour serrer davantage le flash eliminator, mais évitez de trop serrer, ce qui pourrait
causer des dommages.

Utilisation :

Confirmez que le flash eliminator est solidement fixé avant de tirer.

® Tirez avec I'arme dans un environnement sir, en veillant a respecter toutes les précautions de sécurité.
Surveillez la performance du flash eliminator pendant l'utilisation, et vérifiez tout signe d'usure ou de
dommages apres chaque utilisation.

® Sivous utilisez un modérateur de son, assurezvous qu'il est compatible avec le flash eliminator et
solidement fixé.

Instructions d'Elimination



® Eliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les accessoires
d'armes a feu.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Si vous n'étes pas sir de la méthode d'élimination, consultez les autorités locales de gestion des déchets
pour obtenir des conseils.

Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Vortex Flash Eliminator 30 Cal AR308, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou contacter leur équipe de support. Assurezvous toujours de contacter un point de contact basé
dans I'UE pour les demandes de sécurité.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sire et agréable avec votre Vortex
Flash Eliminator 30 Cal AR308. Priorisez toujours la sécurité et le respect des lois locales concernant 'utilisation des
armes a feu et des accessoires. Merci d'avoir choisi Smith Enterprise.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AR308 Vortex
Flash Eliminator 30 Cal

Introduzione

Grazie per aver acquistato 'AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal di Smith Enterprise. Questo prodotto & progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro riducendo il lampeggio della bocca, garantendo al contempo la sicurezza
durante l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come
utilizzare, installare e smaltire correttamente il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Tratta sempre lI'arma da fuoco come se fosse carica.

Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando maneggi armi da fuoco e accessori.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi nella linea di fuoco.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.

Ispeziona regolarmente il prodotto per segni di usura o danni prima dell'uso.

Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che il flash eliminator sia saldamente attaccato all'arma da fuoco prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto se mostra segni di danni o usura.

Evita di utilizzare il flash eliminator con munizioni che superano il calibro specificato.

Non puntare I'arma da fuoco verso nulla che non intendi colpire.

Fai attenzione al potenziale aumento del rumore quando utilizzi un flash eliminator.

Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Se riscontri malfunzionamenti o prestazioni insolite, interrompi immediatamente 'uso e consulta un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Pulisci i filetti sulla bocca dell'arma da fuoco per rimuovere eventuali detriti.

Allinea il flash eliminator con i filetti della bocca.

Awvita il flash eliminator sulla bocca in senso orario fino a quando non € ben stretto a mano.

Usa una chiave per stringere ulteriormente il flash eliminator, ma evita di stringere eccessivamente,
poiché potrebbe causare danni.

2. Uso:

® Conferma che il flash eliminator sia saldamente attaccato prima di sparare.
Spara l'arma da fuoco in un ambiente sicuro, assicurandoti che tutte le precauzioni di sicurezza siano
rispettate.

® Monitora le prestazioni del flash eliminator durante l'uso e controlla eventuali segni di usura o danni
dopo ogni utilizzo.

® Se utilizzi un soppressore di suono, assicurati che sia compatibile con il flash eliminator e sia
saldamente attaccato.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali per metalli e accessori per armi da fuoco.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Se non sei sicuro del metodo di smaltimento, consulta le autorita locali per la gestione dei rifiuti per
indicazioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti I'AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro team di supporto. Assicurati sempre di contattare un
referente con sede nell'UE per le richieste di sicurezza.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo AR308 Vortex
Flash Eliminator 30 Cal. Dai sempre priorita alla sicurezza e alla conformita con le leggi locali riguardanti I'uso delle
armi da fuoco e gli accessori. Grazie per aver scelto Smith Enterprise.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR308 Vortex Flash
Eliminator 30 Cal

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal od Smith Enterprise. Produkt ten zostat zaprojektowany
w celu poprawy do$wiadczenia strzeleckiego poprzez redukcje btysku wylotowego, zapewniajac jednoczesnie
bezpieczenstwo podczas uzytkowania. Prosimy o uwazne przeczytanie tej instrukcji bezpieczenstwa, aby zrozumiec,
jak poprawnie uzywac, instalowac i utylizowac¢ produkt.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze traktuj bron palng, jakby byta zatadowana.

Upewnij sie, ze znajdujesz sie w bezpiecznym srodowisku podczas obstugi broni palnej i akcesoriow.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.

Badz swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze nikt nie znajduje sie w linii ognia.

Zawsze no$ odpowiednie okulary ochronne i ochronniki stuchu podczas strzelania.

Nie modyfikuj ani nie zmieniaj produktu w zaden sposob.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepis6w dotyczgcych akcesoriéw do broni palnej.

Szczeg6lne Srodki Ostroznos$ci podczas Uzytkowania

Upewnij sie, ze eliminator blysku jest pewnie zamocowany do broni przed uzyciem.

Nie uzywaj produktu, jesli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zuzycia.

Unikaj uzywania eliminatora btysku z amunicjg przekraczajgca okreslony kaliber.

Nie kieruj broni palnej w strone niczego, czego nie zamierzasz zestrzeli¢.

Badz ostrozny z potencjalnym zwiekszeniem hatasu podczas uzywania eliminatora btysku.

Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczacych instalacji i uzytkowania.

Jesli doswiadczysz jakichkolwiek usterek lub nietypowego dziatania, natychmiast zaprzestan uzywania i
skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

Upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Oczys¢ gwinty na wylocie broni, aby usungé wszelkie zanieczyszczenia.

Wyrownaj eliminator btysku z gwintami wylotu.

Wkre¢ eliminator btysku na wylot w kierunku zgodnym z ruchem wskazoéwek zegara, az bedzie recznie
dokrecony.

® Uzyj klucza, aby dokreci¢ eliminator blysku dalej, ale unikaj nadmiernego dokrecania, co moze
spowodowac uszkodzenia.

2. Uzytkowanie:

® Potwierdz, ze eliminator btysku jest pewnie zamocowany przed oddaniem strzatu.

® Strzelaj z broni w bezpiecznym Srodowisku, upewniajgc sie, ze wszystkie $rodki ostroznosci sg
przestrzegane.

® Monitoruj dziatanie eliminatora btysku podczas uzytkowania i sprawdzaj po kazdym uzyciu pod katem
oznak zuzycia lub uszkodzen.

® Jesli uzywasz ttumika dzwieku, upewnij sie, ze jest on kompatybilny z eliminatorem btysku i jest pewnie
zamocowany.

Instrukcje Utylizaciji



® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi metali i akcesoriow do broni palnej.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

® Jedli nie jeste$ pewien metody utylizacji, skonsultuj sie z lokalnymi wiadzami zajmujacymi sie gospodarka
odpadami w celu uzyskania wskazéwek.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie sie z ich zespolem wsparcia. Zawsze upewnij sie, ze
kontaktujesz sie z przedstawicielem z siedzibg w UE w sprawach dotyczacych bezpieczenstwa.

Zakonczenie

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i przyjemne doswiadczenie z
AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal. Zawsze priorytetuj bezpieczenstwo i przestrzegaj lokalnych przepisow
dotyczacych uzytkowania broni palnej i akcesoridw. Dziekujemy za wybor Smith Enterprise.



Turvaohjeet AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal
tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etté ostit AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal tuotteen Smith Enterprise yhtiélta. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi vahentamalla suujousen salamaa samalla kun varmistetaan turvallisuus kayton
aikana. Lue tdma turvaohje huolellisesti ymmartaaksesi, miten tuotetta kaytetdaén, asennetaan ja havitetdén oikein.

Yleiset Turvaohjeet

Kohtele aina asetta ikdan kuin se olisi ladattu.

Varmista, etta olet turvallisessa ymparistossa kasitellessasi aseita ja tarvikkeita.
Pida tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista, ettei kukaan ole tulilinjalla.

Kéayta aina asianmukaisia silmé& ja korvasuojia ampumisen aikana.

Ala muokkaa tai muuta tuotetta millaan tavalla.

Tarkista séanndllisesti tuote kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

Varmista, etta salamanpoistin on tukevasti kiinnitetty aseeseen ennen kayttoa.

Ala kayta tuotetta, jos siina on vaurioita tai kulumia.

Valta salamanpoistimen kayttda ammuksilla, jotka ylittavat maaritellyn kaliiperin.

Ala osoita asetta mihinkaan, mit4 et aio ampua.

Ole varovainen mahdollisen lisddntyneen melun suhteen salamanpoistimen kaytén aikana.

Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja kaytossa.

Jos kohtaat toimintahdirigité tai epéatavallista suorituskyky, lopeta kaytto valittdmasti ja ota yhteys patevaan
asehuoltajaan.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Puhdista aseen suun kierteet mahdollisista roskista.

Kohdista salamanpoistin aseen suun kierteiden kanssa.

Kierré salamanpoistin suuhun myo6tépaivaan, kunnes se on kéasin tiukasti kiinni.

Kéayta jakoavainta tiukentaaksesi salamanpoistinta edelleen, mutta valta liiallista tiukentamista, joka voi
aiheuttaa vaurioita.

2. Kaytto:

® Varmista, ettéd salamanpoistin on tukevasti kiinnitetty ennen ampumista.

® Ampu turvallisessa ymparistdsséd, varmistaen, ettd kaikki turvatoimet on otettu huomioon.

® Seuraa salamanpoistimen toimintaa kayton aikana ja tarkista mahdolliset kulumisen tai vaurioiden
merkit jokaisen kayton jalkeen.

® Jos kaytat &dnenvaimenninta, varmista, ettd se on yhteensopiva salamanpoistimen kanssa ja kiinnitetty
tukevasti.

Havitysohjeet

® Havita tuote paikallisten metallin ja asevarusteiden havittdmista koskevien sdantdjen mukaisesti.
* Al4 havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana.
® Jos et ole varma havitysmenetelméasté, kysy neuvoa paikallisilta jatehuoltoviranomaisilta.

Lisatietoja



Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita liittyen AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal tuotteeseen, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteytta heidan tukitiimiinsa. Varmista aina, etta otat yhteyttda EUpohjaiseen
tahoon turvallisuuskysymyksissa.

Johtopaatos

Noudattamalla naité turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan kokemuksen AR308 Vortex Flash
Eliminator 30 Cal tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten lakien noudattaminen aseiden kaytossa ja
tarvikkeissa. Kiitos, etta valitsit Smith Enterprise.



Sakerhetsinstruktioner for AR308 Vortex Flash
Eliminator 30 Cal

Introduktion

Tack for att du kopt AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal fran Smith Enterprise. Denna produkt ar utformad for att
forbattra din skytteupplevelse genom att minska mynningseffekten samtidigt som sdkerheten vid anvandning
sakerstalls. Vanligen las denna sakerhetsinstruktionsguide noggrant for att forsta hur du korrekt anvander, installerar
och gor dig av med produkten.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Behandla alltid ditt vapen som om det ar laddat.

Se till att du befinner dig i en séker miljé nar du hanterar vapen och tillbehor.

Hall produkten utom rackhall for barn och obehdriga anvandare.

Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i skottlinjen.

Anvand alltid lampligt dgonskydd och hoérselskydd nar du skjuter.

Modifiera eller andra inte produkten p& nagot satt.

Inspektera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador innan anvandning.
Folj alla lokala lagar och férordningar gallande vapenaccessoarer.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att flash eliminatorn &r ordentligt fast vid vapnet innan anvandning.

Anvand inte produkten om den visar tecken pa skada eller slitage.

Undvik att anvanda flash eliminatorn med ammunition som dverstiger den angivna kalibern.

Rikta aldrig vapnet mot nagot du inte avser att skjuta pa.

Var forsiktig med den potentiella 6kningen av ljudnivaer nar du anvander en flash eliminator.

Folj alltid tillverkarens instruktioner for installation och anvéndning.

Om du upplever nagra funktionsfel eller ovanlig prestanda, avbryt anvandningen omedelbart och konsultera
en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

Se till att vapnet ar oladdat och riktat i en séker riktning.

Rengor gangorna p& mynningen av vapnet for att ta bort skrap.

Justera flash eliminatorn med géangorna pa mynningen.

Skruva fast flash eliminatorn pa mynningen medurs tills den ar handtight.

Anvand en skiftnyckel for att dra at flash eliminatorn ytterligare, men undvik att verdriva, vilket kan
orsaka skada.

2. Anvéndning:

® Bekréfta att flash eliminatorn &r ordentligt fast innan du avfyrar.

® Skjut vapnet i en saker miljo, och se till att alla sakerhetsatgarder iakttas.

* QOvervaka flash eliminatorns prestanda under anvandning, och kontrollera efter tecken pé slitage eller
skada efter varje anvandning.

® Om du anvander en ljuddampare, se till att den ar kompatibel med flash eliminatorn och ar ordentligt
fast.

Avfallsinstruktioner

® Gor dig av med produkten i enlighet med lokala bestammelser for metall och vapenaccessoarer.
¢ Slang inte produkten i vanligt hushallsavfall.
® Om du ar osaker pd avfallshanteringsmetoden, konsultera lokala avfallshanteringsmyndigheter for vagledning.

Kontaktinformation for ytterligare stod



For eventuella fragor eller funderingar angdende AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal, vanligen hanvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras supportteam. Se alltid till att du kontaktar en EUbaserad kontakt for

sakerhetsfragor.

Slutsats

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en séker och njutbar upplevelse med din AR308
Vortex Flash Eliminator 30 Cal. Prioritera alltid sékerhet och efterlevnad av lokala lagar gallande anvandning av
vapen och tillbehor. Tack for att du valt Smith Enterprise.



Navod k bezpe€nému pouzivani AR308 Vortex Flash
Eliminator 30 Cal

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal od spolecnosti Smith Enterprise. Tento produkt
je navrzen tak, aby zlepSil vaSe stfelecké zazitky tim, Ze snizuje zablesk z hlavné a zaroven zajiStuje bezpecnost pfi
pouzivani. Prosim, peclivé si pfectéte tento navod k bezpecnému pouzivani, abyste pochopili, jak spravné pouzivat,
instalovat a likvidovat produkt.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Vzdy zachéazejte se stfelnou zbrani, jako by byla nabita.

Ujistéte se, Ze se nachazite v bezpe€ném prostfedi pfi manipulaci se stfelnymi zbranémi a prisluSenstvim.
UdrZujte produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Budte si védomi svého okoli a ujistéte se, Ze nikdo neni v palebné draze.

Vzdy pouzivejte vhodnou ochranu oci a usi pfi stfelbé.

Neprovadéjte zadné Upravy nebo zmény produktu.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotfebeni nebo poSkozeni pred pouzitim.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se pfisluSenstvi ke stfelnym zbranim.

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Ujistéte se, Ze je flash eliminator pevné pfipevnén k zbrani pfed pouzitim.

NepouZivejte produkt, pokud vykazuje zndmky poSkozeni nebo opotfebeni.

Vyhnéte se pouzivani flash eliminatoru s munici, ktera presahuje specifikovany kalibr.

Nezamérfujte zbrai na nic, co nemate v umyslu zastfelit.

Budte opatrni vici potencialnimu zvysSeni hluku pfi pouzivani flash eliminatoru.

Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pro instalaci a pouzivani.

Pokud zaznamenate jakékoli poruchy nebo neobvykly vykon, okamzité pfestarite pouZivat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojite.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

Instalace:

Ujistéte se, Ze je zbran vybita a sméfuje bezpe€nym smérem.

Vycistéte zavity na Usti zbrané, abyste odstranili jakékoli necistoty.

Zarovnejte flash eliminator se zavity Usti.

ZaSroubujte flash eliminator na Usti ve sméru hodinovych ruci¢ek, dokud nebude pevné utazeny rukou.
Pouzijte kli€¢ k dalSimu utaZzeni flash eliminatoru, ale vyhnéte se nadmérnému utazeni, které by mohlo
zpUisobit poskozeni.

z.

Pouzivani:

Potvrdte, ze je flash eliminator pevné pripevnén pred stfelbou.

Stfilejte zbran v bezpe€ném prostredi, pficemz dodrzujte vSechna bezpecnostni opatfeni.

® Sledujte vykon flash eliminatoru b&éhem pouzivani a po kazdém pouziti zkontrolujte znamky opotfebeni
nebo poskozeni.

® Pokud pouzivate tlumi€ zvuku, ujistéte se, Ze je kompatibilni s flash eliminatorem a je pevné pfipevnén.

Pokyny pro likvidaci

® | ikvidujte produkt v souladu s mistnimi predpisy pro kovovy odpad a pfisluSenstvi ke stfelnym zbranim.
®* Nevyhazujte produkt do béZného doméaciho odpadu.
® Pokud si nejste jisti zplsobem likvidace, konzultujte mistni Grady pro spravu odpadu.

Kontakt pro dalSi podporu



Pokud méte jakékoli dotazy nebo obavy ohledné AR308 Vortex Flash Eliminator 30 Cal, odkazujte se na webové
stranky vyrobce nebo kontaktuijte jejich tym podpory. Vzdy se ujistéte, Ze se obracite na kontaktni osobu se sidlem v
EU pro bezpecnostni dotazy.

Zaveér
DodrZovanim téchto bezpecnostnich pokynd zajistite bezpeéné a piijemné zkusenosti s vasim AR308 Vortex Flash

Eliminator 30 Cal. VZdy davejte prednost bezpecnosti a dodrzovani mistnich zakon( tykajicich se pouZivani a
pFisluSenstvi k stfelnym zbranim. Dékujeme, Ze jste si vybrali Smith Enterprise.



